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To prevent fire or shock hazard, never expose the
monitor to-rain-or-moisture.

The monitor should be operated only from the type of
power source indicated on the label. If you are not sure
of the type of power supplied to your home, consult your
dealer or local power company.

Use the appropriate power plug which complies with your
local power standard:

To ensure satisfactory operation, in case use at a PC
then it should use the

monitor only with computers which have appropriate
configured receptacles marker  between 100-240V AC.

.

Damit es nicht zu Branden oder Stromschlagen kommt,
setzen Sie den-Monitor niemals-Regen-oder sonstiger
Feuchtigkeit aus.

Der Monitor darf ausschlieflich mit der auf dem
Typenschild angegebenen Stromquelle betrieben
werden. Falls Sie nicht absolut sicher sind, welche
Stromquellen bei Ihnen zuhause genutzt werden,
wenden Sie sich.anden Handler oder.an lhren ortlichen
Stromversorger.

Nutzen Sie einen zu lhren Steckdosen passenden
Netzstecker.

Damit Ihr Monitor bei Stromversorgung tiber den PC
einwandfrei funktioniert, schlieRen Sie den Monitor nur
an Computer an, deren Netzausgang laut Typenschild
100 — 240 V Wechselspannung liefert.

Bo n3bexaHve Bo3ropaHus Unv NopaxeHus
3NEKTPUYECKUM TOKOM, HE JOmycKaliTe nonagaHus Ha
MOHUTOP AOXAEBOI BOAb! U BRary.

MoHrwnTOp paboTaeT TOMbKO OT UCTOYHMKA MATAHWS, TUM
KOTOPOTO yka3aH.Ha aTukeTke. ECv Bbl He yBEPEHbI B
TOM, KaKkoe HanpsPKeHVe NCMomb3yeTcs B BALLE CTpaHe,
obpaTtuTech k NpoAaBLlYy W B MECTHYIO SHEPreTNYECKYHo
KOMMNaHuio.

Burika, nogkntodeHHas K MOHUTOPY, AOMKHA
COOTBETCTBOBATb MECTHbIM CTaHZapTam B obnacty
3NeKTPoCHabXeHNs.

Y1obbl 06ecneunTb yoOBNETBOPUTENBHYIO paboTy

npv noakntodeHn MonmTopa K MK, gonyckaetcs
CMOMNb30BaHNE KOMMbIOTEPOB, MPUEMHIKN KOTOPBIX
HacTpoeHbl Ans paboTsl oT nctoyHnka 100-240 B
NepeMeHHOro Toka.

lMa va YeIoETe Tov Kivouvo TTupKayidg | nAekTpoTTAngiag,
unv eKOETETE TTOTE TH OUGKEUN QUTH, OE BPOXT N Uypaacia.
H 006vn Tpémel va Aeiroupyei Jovo atmd Tov TUTTo
TPOPODOCIAG TTOU AVAPEPETAI OTNV ETIKETA Griuavang. Av
Oev €ioTe giyoupolyiarTov TUTTO Tou SIaBéaIJou PEUpaTOg,
OUMBOUAEUTEITE TO KATAGTNUG TIWANONG 1} TNV TOTTIKY
eTaIpia NAEKTPIONOU.

XpnaoiyoToinate 10-kaTdAANAo QIG TPOYodoaiag Trou gival
oupBard Pe Ta TOTIKE TTPOTUTIC TPOPOd0aiag 16X U0G.

lMa va dlao@aAioeTe IkavoTToInTIKA AIToupyia,

o€ mepimTwan xprong o€ HYY, Ba mpémel va
XPNOIUOTTOINGETE TNV 006vVN POVO e UTTOAOYIOTEG TTOU
O100€ToUV KATGAANAQ BIaROPPWEVOUG UTTODOXEIG HE
orjuavon 100-240V AC.

Pour éviter un incendie ou un choc électrique, ne jamais
exposer le.moniteur-a-la pluie.ou.al'‘humidité.

Le moniteur ne doit étre utilisé qu‘avec le type de source
d‘alimentation indiqué sur I'étiquette. Si vous n'étes pas
sar du type d'alimentation délivrée a votre domicile,
consultez votre revendeur ou la compagnie d‘électricité
locale.

Utilisez un cordon d‘alimentation approprié qui respecte
votre prise d‘alimentation locale.

Pour assurer un fonctionnement satisfaisant, dans le
cas de I'utilisation avec un PC, il faut utiliser le moniteur
uniquement avec des ordinateurs qui ont des prises
appropriées entre 100-240V CA. ,

Para evitar incendios o descargas eléctricas, no exponga
el monitor a la lluvia-ni-ala humedad:

El monitor debe alimentarse solamente con el tipo de
fuente de alimentacion indicado en la etiqueta. Si no
esta seguro del tipo de electricidad suministrado en su
domicilio, consulte a su distribuidor o compafiia eléctrica
local.

Use el enchufe.adecuado que cumpla la-normativa
eléctrica local.

Para garantizar el funcionamiento correcto, si trabaja
con su PC, debe utilizar solamente el monitor que tenga
tomas de corriente configuradas adecuadamente con un
valor de 100-240 VCA.

.

Om het risico op brand of schokken te voorkomen, mag u
de monitor-nooit blootstellen aan.regen of vocht.

De monitor mag alleen worden gebruikt met het type
stroombron dat op het label is aangegeven. Als u niet
zeker bent van het type vermogen dat bij u thuis wordt
geleverd, moet u contact opnemen met uw verkoper of
met de lokale elektriciteitsmaatschappij.

Gebruik de gepaste voedingsstekker.die.voldoet aan uw
lokale elektriciteitsstandaard.

Voor een bevredigende werking in geval van gebruik

in combinatie met een pc, mag u de monitor alleen
gebruiken met UL-gecertificeerde computers die over de
correct geconfigureerde contactdoos beschikken met een
markering tussen 100-240V AC.

Aby zapobiec pozarowi lub porazeniu pragdem, monitora
nigdy nie nalezy naraza¢ na oddziatywanie deszczu lub
wilgoci.

Monitor mozna obstugiwaé wytacznie ze zrodta zasilania
wskazanego na etykiecie. Przy braku pewnosci co

do zasilania dostarczanego do domu, nalezy sig
skontaktowac z dostawca lub lokalnym zaktadem
energetycznym.

Nalezy uzy¢ odpowiednig wtyczke zasilania, zgodng z
lokalnym standardem zasilania.

Aby zapewni¢ satysfakcjonujace dziatanie podczas
uzywania z komputerem PC, monitor mozna uzywac¢
jedynie z komputerami, ktére majg odpowiednio
skonfigurowane gniazda zasilania pradu zmiennego
100-240V.

Per evitare il rischio d’'incendi o scosse elettriche, non
esporre il monitor.a pioggia-o-umidita.

Il monitor deve essere fatto funzionare solamente con
il tipo d’alimentazione indicato sull’etichetta. Se non
si conosce il tipo d’alimentazione fornita alla propria
abitazione, consultare il fornitore d’energia o la locale
compagnia elettrica.

Usare una spina appropriata conforme agli standard
elettrici locali.

Per garantire il funzionamento appropriato, usare

il monitor solo con PC che hanno ricettacoli
appropriatamente configurati e marcati 100-240V AC.

Yangin ve elektrik garpmasi tehlikesini dnlemek igin,
monitdri.yagmura veya neme maruz birakmayin.
Monitdr yalnizca etikette belirtilen turde glic kaynagiyla
cahstinimahdir. Evinizdeki gli¢ kaynag turtinden emin
degilseniz, bayiinize veya yerel elekirik.-dagitimciniza
danigin.

Yerel elektrik standardinizla uyumlu bir fis kullanin.
Monitérin bilgisayarla kullaniimasi durumunda diizgiin
¢alismasi igin, monitor yuvalari yalnizca 100-240V AC
arasl igin yapilandiriimis bilgisayarlarla kullaniimahdir.
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Estaaksesi tulipalon tai séhkoiskun vaaraan, ala koskaan
altista monitoria,sateelle tai kosteudelle.

Monitoria saa kayttaa vain monitorin arvokilvessa
iimoitetun tyyppisella virtalahteella. Jollet ole varma kotisi
virtalahteen tyypista, ota-yhteytta tuotteen myyjaan tai
paikalliseen sahkonjakeluyhtioon.

Kayta asianmukaista virtapistoketta, joka on paikallisten
sahkoéstandardien mukainen.

Varmistaaksesi tyydyttavan toiminnan kayttaessa PC-
tietokoneella, monitoria tulee kayttaa vain tietokoneella,
jossa on asianmukaisesti maaritetyt litdnnat, joiden on
merkitty jannitearvovali 100-240 V AC.

For & forhindre brann eller elektrisk stet, utsett aldri
monitoren.for regn eller fuktighet.

Skjermen ber alltid drives av stremkildetypen som er
anvist pa merkelappen. Hvis du ikke er sikker pa hvilken
stremkildetype som leveres til ditt hjem, ta kontakt med
forhandler eller det lokale stremselskapet.

Bruk den riktige stramledningen som samsvarer med den
lokale strgmstandarden.

For & forsikre tilfredsstillende drift ved bruk med en PC,
bar monitoren kun brukes med datamaskiner som har
riktig konfigurerte kontakter merket 100-240V AC.

For at forhindre brand og sted, bedes du aldrig udszette
skeermen for regn.eller fugt.

Skeermen ma kun bruges med strgmtypen, der star

pa meerkepladen. Hvis du ikke er sikker pa hvilken
strgmtype, der bruges i dit hjem, bedes du venligst
kontakte din forhandler eller strgmforsyner.

Brug det passende stramstik, der stemmer overens med
dine lokale stremstandarder.

For at sikre at produktet virker ordentligt, ma skaermen
kun bruges med computere, hvis stikforbindelser er
konfigureret til med 100-240V AC.

Forebygg brand eller elstétar genom att inte utséatta
monitorn for regn-eller fukt.

Monitorn bor endast anvandas ansluten till'den sorts
stromkalla som anges pa etiketten. Om du ar osaker pa
vilken typ av strémférsorjning du har hemma radfraga din
aterforsaljare eller ditt lokala energiféretag.
Anvandiratt'sorts kontakt som uppfyller den lokala
energistandarden.

For att garantera tillfredsstéllande drift skall den endast
anvandas med en dator som har lampligt konfigurerade
uttag som ar markta med 100-240V AC.



Aby nedoslo k pozaru nebo zasahu elektrickym proudem,
nevystavujte monitor.desti ani vihkosti:

Monitor musi byt napajen pouze napétim uvedenym na
Stitku. Pokud neznate hodnotu sitového napéti ve vasi
domacnosti, obratte se na prodejce nebo dodavatele
elektfiny,

Pouzijte vhodnou koncovku kabelu pro vasi zasuvku
elektrorozvodné sité.

Pro zajisténi uspokojivého provozu pouzivejte tento
monitor pouze s pocitaci, které jsou vybaveny pfislusné
zkonfigurovanymi zastr¢kami na 100 - 240 Vstf.

Atliz és dramutés veszélyének elkerllése érdekében,
soha ne tegyék ki a monitort esé.vagy nedvesség
hatasanak.

A monitort csak a cimken feltiintetett feszultséggel
szabad Uzemeltetni. Ha nem biztos a rendelkezésre &llo
feszliltséget illetéen, lépjen kapcsolatba a kereskeddvel
vagy a helyi aramszolgaltatoval.

A helyi szabvanynak megfelel6 tapdugét hasznaljon.

A megfelel6 miikodés erdekében — ha PC-vel hasznaljak
— a monitort kizarélag UL minésitéssel rendelkezd
szamitégéppel hasznalja, amely megfeleléen konfiguralt
aljzatokkal rendelkezik és 100 - 240 V~ jelzéssel van
ellatva.

Para evitar o perigo de incéndio ou de choque elétrico,
nunca exponha-o-monitor a chuva-ou-a-humidade.

O monitor de ser utilizado apenas com o tipo de fonte de
alimentacao indicado na etiqueta. Se ndo tiver a certeza
quanto a tensao fornecida na sua casa, consulte o seu
fornecedor ou a empresa de eletricidade local.

Utilize uma ficha de alimentacao adequada e compativel
com a rede elétrica local.

Para garantir o funcionamento satisfatorio, caso o
monitor seja utilizado num PC, devera ser utilizado
apenas com computadores equipados com tomadas
apropriadas com tens&o entre 100-240V AC.

3a fa npenoTBpaTuTe noxap Unv TOKOB yaap, HUKora He
u3naraite MOHUTOPA Ha AbXA Uu-BRara:

MoHuTOpBT TPsIBBa Aa ce 13Mno3Ba camo C U3TOUHULIM
Ha 3axpaHBaHe, NOCOYEHMN HA eTUKeTa. AKO He CTe
CUrypHU 3a Buaa 3axpaHBaHe, KOeTo uMate B joMa CH,
KOHCYNTUpanTe ce ¢ Baluns gocTaByuk unm MectHata
eneKkTpuyecka KOMNaHus.

/3nona3Barite camo MogxoasiLL Lencen, KoiTo e
CbBMECTUM C MECTHUTE CTaHAapTW.

3a pa ce rapaHTvpa 3agoBonuTenHa paborta npy paborta
C KOMMIOTHP, U3MOMN3BaiTe MOHMTOPA CaMO C NOAXOAALLM
npuemMHuum ¢ mapkuposka 100-240V AC.

Da sprijeCite opasnost od pozara ili elektricnog udara,
monitor nemojte-nikada izlagati kisi.i vlazi.

Monitor se smije napajati samo iz izvora napajanja koji je
naveden na natpisnoj plocici. Ako niste sigurni koji vrstu
napajanja imate doma, potrazite savjet trgovea proizvoda
ili lokalne elektrodistribucije.

Upotrebljavajte propisanu vrstu utikaca koja je sukladna
lokalnim standardima elektricnog napajanja.

Kako biste osigurali zadovoljavajuci rad, u slucaju
upotrebe racunala mora se koristiti monitor koji ima
odgovarajuce elektricne uticnice za napajanje od 100-
240 VAC.

Tuleohu vai elektrilodgi valtimiseks arge jatke monitori
kunagi vihma kéatte ega niiskesse keskkonda:.

Monitori tuleb kasutada toitepingel, millele on viidatud
toiteallika andmesildil. Kui te ei tea kindlalt, milline on
toitepinge vooluvérgus; votke ihendust edasimuujaga voi
kohaliku elektrifirmaga.

Kasutage nouetekohast toitepistikut, mis vastab
kohalikele elektritarbimise.nduetele.

Seadme toimivuse tagamiseks kasutage monitori ainult
koos arvutiga, millel on erikonfiguratsiooniga pistik
té6tamiseks vahelduvvoolupingel 100-240V.

Niekada nelaikykite monitoriaus lietuje ar drégnoje
aplinkoje, norédami iSvengti-gaisro-ar elektros smigio
pavojaus.

Monitorius turi biti eksploatuojamas tik naudojant ant
etiketés nurodyta maitinimo $altinio tipa. Jei tiksliai
nezinote savo namuose naudojamo maitinimo tipo,
pasitarkite su pardaveéju ar vietos elektros tiekéju.
Naudokite atitinkama. maitinimo kiStuka, kuris atitinka pas
jus taikoma maitinimo jungties standarta.

Kad jrenginys veikty gerai, monitorius turi bati jungiamas
tik prie kompiuteriy, kuriy tinkamai sukonfigiruotas
elektros lizdas, pazymétas rodmenimis 100-240 V AC.

Lai novérstu ugunsgréku vai elektroSoku, nekad
nepaklaujiet monitoru lietum-un mitrumam.

Monitoru drikst pieslégt tikai uzlimé noraditajam stravas
padeves avotam. Ja neesat parliecinats par maja
pieejamo stravas padeves avota tipu, sazinieties ar
izplatitaju vai vietejo elektroapgades uzpémumu.
|zmantojiet So atbilsto$o kontaktdaksu, kas atbilst
vietéjiem stravas.standartiem.

Lai nodroSinatu apmierinoSu darbibu, kad monitors
tiek izmantots ar datoru, to drikst izmantot tikai ar
tadiem datoriem, kam ir atbilstosi konfigurétas ligzdas
markéjums no 100 lidz 240 V AC.

Da biste sprecili pozZar ili elektricni Sok, nikada ne izlaZite
monitor kisi.ili-viazi.

Monitor treba da koristi isklju€ivo izvor napajanja koji je
naznacen na etiketi. Ukoliko niste sigurni koliki je napon
elektri¢ne struje koju koristite u svom domu, raspitajte se
kod svog prodavea ili elektrodistribucije.
Koristite-odgovarajucu utiénicu koja je u saglasnosti sa
vasim lokalnim stadardima.

Da obezbedite zadovoljavajuci rad, u slu¢aju da monitor
koristite sa kompjuterom, mozete da ga koristite iskljucivo
sa kompjuterima koji imaju pravilno konfigurisane oznake
za naizmeni¢nu struju izmedu 100-240 AC.

Da bi preprecili tveganje za pozar ali elektri¢ni udar,
monitorja nikoli-ne-izpostavljajte dezju ali viagi.

Monitor lahko napaja le preko na nalepki predpisanega
vira napajanja. Ce glede obstojedega vira niste povsem
prepri¢ani, za pomo¢-prosite trgovca ali lokalno elektro
podjetje.

Uporabite ustrezen napajalni vtic, ki je skladen z
lokalnimi standardi napajanja.

Za zagotavljanje zadovoljivega delovanja (Ce izdelek
uporabljate z osebnim racunalnikom), monitor
uporabljajte le z raunalniki, ki imajo ustrezno
konfigurirano vti€nico z oznako med 100 in 240 V AC.

Aby ste zabranili vzniku poZiaru alebo zasiahnutiu
elektrickym pradom, nikdy nevystavujte monitor G¢inkom
dazda alebo vihkosti.

Monitor musi byt prevadzkovany s pripojenim iba k
takému zdroju napajania, aky je uvedeny na Stitku.

Ak si nie ste isti'druhom napajania, ktory je vo vasej
domécnosti, tuto nalezitost' prekonzultujte s vasim
predajcom alebo s miestnym dodavatefom energie.
Pouzivajte vhodnu sietovu zastrcku, ktora zodpoveda
vasim miestnym normam pre napajanie elektrickym
prudom.

S cielom zabezpecit uspokojivi prevadzku pri pouzivani
v spojeni s PC, monitor pouzivajte jedine v spojeni s
pocitami so spravne nakonfigurovanymi zasuvkami
oznacenymi rozsahom 100 — 240 V AC.

Pentru a preveni riscurile de incendiu sau electrocutare,
nu expuneti-niciodatd monitorul la conditii.de ploaie sau
umiditate.

Monitorul trebuie alimentat numai de la tipul de sursa de
alimentare indicat pe eticheta. Daca aveti dubii cu privire
la tipul de curent prin care este alimentata locuinta dvs.,
consultati reprezentantul dvs. local sau compania de
electricitate.

Folositi o mufa de alimentare conforma cu standardul
local.

Pentru a fi sigur de o functionare satisfacatoare, trebuie
sa utilizati monitorul numai impreuna cu computere
care au mufe configurate corespunzator si marcate cu
specificatia de tensiune 100-240 V c.a.

LLlo6 3anobirtv Hebeanewi 3aiiMaHHs abo ypaxeHHs!
CTPYMOM;-He JonycKaliTe noTpannsiHHs. golly abo Bonoru
Ha MOHITOP.

MoHiTop MoBvHeH NpawuioBaTy NULLE Bi TURY fxepena
XMBMEHHS, Lo BKa3aHWiA Ha ynakyBaHHi. FKLIO By

He BNEeBHEHi, KV TUM XWBMEHHS Y BaloMy AOMi,
3BEPHITLCA [0 NocTavanbHuka nocnyr abo micLeoi
KOMMaHii nogadi enekTpoeHeprii.

BukopvcTOBYITE ENEKTPUYHI BUMKK, SKi BiANOBIAAIOTH
MiCLieBMM CTaHapTaM enekTponocTayaHHs.

[ns 3a6e3neyeHHs HaNeXHoro (yHKLOHyBaHHS Npu
kopuctyBanHi 3 MK cnig BrkoprcToByBaTH MOHITOP
nuwe 3 Komn'toTepamu, obrnagHaHUMK BignoBigHoO
CKOHepirypoBaHumm po3’'emamu 3 npumitkoto 100-240V
AC.






